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Tarifordnung 
zur Anderung der Tarifordnung vom 24. April 
1940 für nichtdeutſche Angeſtellte im öffentlichen 
ienſt im Generalgouvernement 
(TO. J) 
(Anderung von Gehaltsſätzen) 
(Tarifregiſter Nr. 3/4) 
Vom 31. Januar 1941. 


Auf Grund des § 3 Abſ. 2 der Verordnung über 
die Geſtaltung der Arbeitsbedingungen und den 
Arbeitsſchutz im Generalgouvernement vom 31. Ok⸗ 
tober 1939 (Verordnungsblatt GGP. S. 13) in 
Verbindung mit § 1 der Dritten Durchführungs⸗ 
verordnung vom 12. März 1940 (Verordnungs⸗ 
blatt GGP. II S. 185) erlaſſe ich folgende Tarif- 
ordnung: 91 ; 


Die Gehaltsordnungen zu $ 3 Abſ. 5 der Tarif- 
ordnung für nichtdeutſche Angeſtellte im öffent⸗ 
lichen Dienſt im Generalgouvernement (TO. 1, 
Tarifregiſter Nr. 3/3) vom 24. April 1940 (Ver⸗ 
ordnungsblatt GGP. II S. 270 — Anlagen 2a und 
2b) werden durch die anliegenden neuen Gehalts— 
ordnungen erſetzt. 

Anlage 2a S. 20. 
Anlage 2b S. 21. 


Ordynacja taryfowa 


eelem zmiany ordynaeji taryfowej z dnia 24 kwiet- 
nia 1940 r. dla nie bedaeych Niemeami pracowni- 
köw umystowych w stiuzbie publieznej w General- 
nym Gubernatorstwie 
(OT. J) 
(Zmiana stawek uposazen). 
(Rejestr taryfowy nr. 3/4). 


Z dnia 31 styeznia 1941 r. 


Na podstawie $ 3 ust. 2 rozporzadzenia o unor- 
mowaniu warunköw pracy oraz ochronie pracy 
w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 31 paZdzier- 
nika 1939 r. (Dz. rozp. GGP. str. 13) w polacze- 
niu z $ 1 trzeciego rozporzadzenia wykonawezego 
z dnia 12 marca 1940 r. (DZ. rozp. GGP. str. 185) 
wydaje nastepujaca ordynacje taryfowa: 
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Taryfy uposazen do $ 3 ust. 5 ordynacji taryfo- 
wej dla nie bedacych Niemcami pracowniköw umy- 
sitowych w stuzbie publicznej w Generalnym Gu- 
bernatorstwie (OT. I, rejestr taryfowy nr. 3/3) 
z dnia 24 kwietnia 1940 r. (Dz. rozp. GGP. II str. 
270) (zalaczniki 2a i 2b) zastepuje sie zataczonymi 
nowymi taryfami uposazen, 
Zalacznik 2a na str. 20. 
Zalacznik 2b na str. 21. 
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82 
Dieſe Tarifordnung tritt rückwirkend ab 1. No⸗ 
vember 1940 in Kraft. 


Krakau, den 31. Januar 1941. 


Der Leiter der Abteilung Arbeit 
in der Regierung des Generalgouvernements 


Dr. Frauendorfer 


8 2 
Niniejsza ordynacja taryfowa wchodzi w äycie 
z moca obowiazujaca wstecz od dnia 1 listopada 
1940 r. 

Krakau (Krakow), dnia 31 stycznia 1941 r. 

Kierownik Wydzialu Pracy 
w Rzadzie Generalnego Gubernatorstwa 

Dr. Frauendorfer 


Tarifordnung 
zur Anderung der Tarifordnung vom 25. April 
1940 für nichtdeutſche Arbeiter und Arbeiterinnen 
im öffentlichen Dienſt im Generalgouvernement 
(TO. II) 
(Anderung der Stundenlohnſätze) 
(Tarifregiſter Nr. 1/3). 
Vom 31. Januar 1941. 


Auf Grund des § 3 Abſ. 2 der Verordnung über 
die Geſtaltung der Arbeitsbedingungen und den 
Arbeitsſchutz im Generalgouvernement vom 31. Ok⸗ 
tober 1939 (Verordnungsblatt GGP. S. 13) in 
Verbindung mit § 1 der Dritten Durchführungs⸗ 
verordnung vom 12. März 1940 (Verordnungs⸗ 
blatt GGP. II S. 185) erlaſſe ich folgende Tarif- 
ordnung: 


8 1 
Die Lohnordnung zu § 5 Abſ. 6 der Tariford⸗ 
nung für nichtdeutſche Arbeiter und Arbeiterinnen 
im öffentlichen Dienſt im Generalgouvernement 
(TO. II, Tarifregiſter Nr. 1/2) vom 25. April 1940 
(Verordnungsblatt GGP. II S. 272) wird durch 
die anliegende neue Lohnordnung erſetzt. 


Anlage S. 22. 
2 
Dieſe Tarifordnung tritt rückwirkend ab 1. No⸗ 
vember 1940 in Kraft. 


Krakau, den 31. Januar 1941. 


Der Leiter der Abteilung Arbeit 
in der Regierung des Generalgouvernements 


Dr. Frauendorfer 


Anordnung 


über die Pflicht zur Abgabe von Steuererklä⸗ 
rungen für die Veranlagung zur Umſatzſteuer und 
Einkommenſteuer. 


Vom 31. Januar 1941. 


Auf Grund des § 1 Abſ. 2 der Verordnung 
über Steuerrecht und Steuerverwaltung vom 
17. November 1939 (Verordnungsblatt GGP. 
S. 60) ordne ich an: 
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(1) Zur Abgabe von Steuererklärungen für die 
Veranlagung zur Umſatzſteuer ſind alle natür⸗ 
lichen und juriſtiſchen Perſonen, offenen Handels⸗ 
geſellſchaften, Kommanditgeſellſchaften und ruhen⸗ 
den Erbſchaften verpflichtet, die im vorangegan⸗ 
genen Kalenderjahr auf dem Gebiet des General⸗ 
gouvernements privatrechtliche Sach- oder Dienſt⸗ 
leiſtungen berufsmäßig und gegen Entgelt aus⸗ 
geführt haben. Handels: und Gewerbetreibende 
müſſen für jeden beſonderen Betrieb oder jedes 
Unternehmen Steuererklärungen abgeben. 


Ordynacja taryfowa 


celem zmiany ordynaeji taryfowej z dnia 25 kwiet- 
nia 1940 r. dla nie bedacych Niemcami pracowni- 
köw i pracowniezek fizyeznych w stuzbie publiez- 
nej w Generalnym Gubernatorstwie 
(OT. II 
(Zmiana stawek godzinowych). 
(Rejestr taryfowy nr. 1/3). 


J dnia 31 styeznia 1941 r. 


Na podstawie $ 3 ust. 2 rozporzadzenia o unor- 
mowaniu warunköw pracy oraz ochronie pracy 
w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 31 paZdzier- 
nika 1939 r. (Dz. rozp. GGP, str. 13) w polacze- 
niu z $ 1 trzeciego rozporzadzenia wykonawczego 
z dnia 12 marca 1940 r. (Dz. rozp. GGP. str. 185) 
wydaje nastepujaca ordynacje taryfowa: 


9 1 
Taryfe place do $ 5 ust. 6 ordynacji taryfowej 
dla nie bedacych Niemcami pracowniköw i pra- 
cowniczek fizyeznych w sluzbie publieznej w Ge- 


neralnym Gubernatorstwie (OT. II rejestr taryfo- 


wy nr. 172) 2 dnia 25 kwietnia 1940 r. (Dz. rozp. 
GGP. II str. 272) zastepuje sie zalaczona nowa ta- 
ryfa place. 

Zatacznik na str. 22. 
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Niniejsza ordynacja taryfowa wehodzi w Zycie 
z moca obowiazujaca wsteez od dnia 1 listopada 
1940 r. 
Krakau (Kraköw), dnia 31 styeznia 1941 r. 
Kierownik Wydzialu Pracy 
w Rzadzie Generalnego Gubernatorstwa 
Dr. Frauendorfer 


Zarzadzenie 


o obowiazku skladania zeznan podatkowych 
dla wymiaru podatku obrotowego i podatku 
dochodowego. 


Z dnia 31 stycznia 1941 r. 


Na podstawie $ 1 ust. 2 rozporzadzenia o prawie 
podatkowym i administracji podatkowej 2 dnia 
17 listopada 1939 r. (Dz. rozp. 66 P. str. 60) za- 
rzadzam: ı 


81 
(1) Do skladania zeznan podatkowych dla wy- 
miaru podatku obrotowego obowiazane sa wszyst- 
kie osoby fizyczne i prawne, jawne spötki handlo- 
we, spölki komandytowe i spadki wakujace, 


.ktöre w ubieglym roku kalendarzowym na ob- 


szarze Generalnego Gubernatorstwa prywatno— 
prawne swiadezenia rzeczy lub uslug wykonywaly 
zawodowo i odplatnie. Osoby trudniace sie han- 
diem lub przemystem powinny dla kazdego po- 
szezegölnego zakladu lub przedsiebiorstwa zlozyé 
zeznanie podatkowe. 


Nr. 4 — Tag der Ausgabe: 14. Februar 1941 19 


(2) Von dieſer Verpflichtung ſind Perſonen 
befreit, die im vorangegangenen Kalenderjahr 
ausschließlich Amſätze geratigt haben, die nach 
Artitel 3 des Umfatzſteuergeſetzes vom 4. Mai 
1938 (Geſetzblatt der Republit Polen Nr. 34 
Poſ. 292) in Verbindung mit den $$ 13 bis 27 
der Ausführungsverordnung vom 19. April 1939 
(Geſetzblatt der Republik Polen Nr. 44 Poſ. 287) 
ſteuerfrei ſind, es ſei denn, daß ſie von der Steuer: 
behörde zur Abgabe von Steuererklärungen auf⸗ 
gefordert werden. Die Aufforderung kann durch 
ofſentliche Bekanntmachung geſchehen. Die Zujen- 
dung von Vordrucken zu Steuererklärungen gilt 
als Aufforderung zur Abgabe der Steuer⸗ 
erklärungen. 
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5 Zur Abgabe von Steuererklärungen für die 
Veranlagung zur Einkommenſteuer (Erjter Ab⸗ 
ſchnitt des Staatseinkommenſteuergeſetzes) ſind 
verpflichtet: 

1. alle juriſtiſchen Perſonen; 

2. natürliche Perſonen und ruhende Erb— 
ſchaften, die Handelsbücher (entweder nach 
dem Handelsgeſetzbuch oder vereinfachte 
Handelsbüher) oder Wirtſchaftsbucher 
fuhren; h 

3. natürliche Perſonen und ruhende Erb- 
ſchaften, die weder Handelsbücher noch 
Wirtſchaftsbücher führen, aber im voran⸗ 
gegangenen Kalenderjahr Umſätze oder 
Roheinnahmen von mehr als 3000 Zloty 
gehabt haben, wobei die Einnahmen aus 
nichtſelbſtändiger Arbeit (Gehälter, Pen⸗ 
ſionen, Vergütungen für Lohnarbeit) nicht 
berücksichtigt werden. Haben dieſe Steuer- 
pflichtigen aber im vorangegangenen Ka⸗ 
lenderjahr ausſchließlich Einkunfte aus 
Landwirtſchaft bezogen, ſo ſind ſie zur Ab⸗ 
gabe von Steuererklärungen für die Ver⸗ 


anlagung zur Einkommenſteuer nur dann 


verpflichtet, wenn die bewirtſchaftete land⸗ 
wirtſchaſtliche Fläche größer als 15 ha iſt; 
4. natürliche Perſonen und ruhende Erb⸗ 
ſchaften, die nach den Nummern 2 und 3 
nicht zur Abgabe von Steuererklärungen ver⸗ 
pflichtet ſind, aber von der Steuerbehörde 
zur Abgabe von Steuererklärungen auf⸗ 
gefordert werden. Die Aufforderung kann 
durch öffentliche Bekanntmachung geſchehen. 
Die Zuſendung von Vordrucken zu Steuer⸗ 
erklärungen gilt als Aufforderung zur 
Abgabe der Steuererklärungen. 
. 83 
Die $$ 62 und 63 der Ausführungsverordnung 
zur Steuerordnung vom 25. März 1937 (Geſetz⸗ 
blatt der Republik Polen Nr. 35 Poſ. 270) treten 
außer Kraft, ſoweit jie mit den Beſtimmungen 
dieſer Anordnung im Widerſpruch ſtehen. 


Krakau, den 31. Januar 1941 
Der Leiter der Abteilung Finanzen 


in der Regierung des Generalgouvernements 
Spindler 


— 2521 ᷓ — . ——————— —— 


(2) Od tego zobowiazania zwolnione sa osoby, 
klöre w ubieglym roku kalendarzowym wylacz- 
nie dokonywaly obrotöw, ktöre w mySl art. 3 usta- 
wy o podatku obrotowym z dnia 4 maja 1938 r. 
(Dz. U. R. P. Nr. 34, poz. 292) w polaczeniu 
z SS 13 do 27 rozporzadzenia wykonawezego z dnia 
19 kwietnia 1939 r. (Dz. U. R. P. Nr. 44 poz. 287) 
wolne sa od podatku, chyba, ze sa one przez urzad 
skarbowy wezwane do zlozenia zeznan podatko- 
wych. Wezwanie nastapié moZe droga publicz- 
nego obwieszezenia. Doreczenie formularzy dla 
zeznah podatkowych uchodzi jako wezwanie do 
zlozenia zeznan podalkowych. 


8 2 
Do skladania zeznan podatkowych dla wymiaru 
podatku dochodowego (Dzial pierwszy. ustawy 
o panstwowym podatku dochodowym) obowia- 
zune sa: 

1. Wszystkie osoby prawne; 

2. osoby fizyczne i spadki wakujace, prowa- 
dzace ksiegi handlowe (albo wedlug ko- 
deksu handlowego albo uproszezone ksie- 
gi handlowe) lub ksiegi gospodarcze; 


3. osoby fizyezne i spadki wakujace, nie 
prowadzace ani ksiag podrecznych ani 
Ksiag gospodarczych, ktöre jednak w ubieg- 
iym roku kalendarzowym mialy obroty 
lub dochody brutto powyzej 3000 zlotych, 
przyczym nie uwzglednia sie dochodöw 
z pracy niesamodzielnej (pobory, emerytu- 
ry, wynagrodzenia za prace najemna). Je- 
zeli jednak platnicy ci w ubieglym roku 
kalendarzowym mieli wylacznie dochody 
z rolnictwa, to obowiazani sa oni do skla- 
dania zeznan podatkowych dla wymiaru 
podatku dochodowego tylko wtedy, gdy 
uprawiana powierzchnia ralna przekracza 
15 ha; 


4. osoby fizyezne i spadki wakujace, ktöre 
w mySl punktöw 2 i 3 nie sa obowiazane 
do sktadania zeznan podatkowych, jednak 
przez urzad skarbowy wezwane sa do zlo- 
Zenia zeznan podatkowych. Wezwanie na- 
stapiC moZe diroga publicznego obwiesz- 
czenia. Doreczenie formularzy dla zeznan 
podatkowych uchodzi jako wezwanie do 
zloZenia zeznan podatkowych. 
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SS 62 i 63 rozporzadzenia wykonawezego do. or- 
dynacji podatkowej z dnia 25 marca 1937 r. (Dz. 
U. R. P. Nr. 35 po. 270) traca moc obowigzujaca 
o tyle, o ile sa w sprzecznosei z ıpostanowieniami 
niniejszego zarzadzenia. 


Krakau (Kraköw), dnia 31 styeznia 1941 r. 


Kierownik Wydzialu Finans6w 
w Rzadzie Generalnego Gubernatorstwa 


Spindler 
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Anlage 2a Zalacznik 2a 


gemäß § 1 der Tarifordnung vom 31. 1 1941 (Tarif⸗ do $ 1 ordynacji taryfowej 2 dnia 31 styeznia 1941 r. 
regiſter 3/4. VBBIGG. S. 17). (rejestr taryfowy nr. 3/4 — Dz. rozp. GG. str. 17). 


Gehälter der Angeſtellten in Krakau und Warſchau 
(Gehaltsordnung) 


Uposazenia pracowniköw umysiowych w Krakowie i Warszawie 
(Taryfa uposazen) 


Gruppe — grupa 


Gebaltsitufe 
Grupa uposazen 


V 


Zloty — Zlotych 


Nach vollendetem 19. Lebensjahr 


Po ukonezeniu 19 roku 2ycia 


männlich 263.50 212,50 178.50 140,50 
dla prac. mesk. | | 
weiblich — — — 294.— 237.— | 191,50 | 161,— | 126,50 


dla prac. zensk. | \ 


Nach vollendetem 21. Lebensjahr 


Po ukonezeniu 21 roku 2ycia 


männlich — — — 347,50 279,— 225.— 189.— | 148,50 
dia prac. mesk. | 
weiblich — — — 312,50 251.— 202,50 170,50 134.— 


dla prac. zensk. 


Nach vollendetem 23. Lebensjahr 


Po ukonezeniu 23 roku 2ycia 


männlich — — — 365.50 294.50 237,50 | 199,50 157.— 
dla prac. mesk. . 
weiblich — — — 329.— | 265.— | 214,— 180.— 141.50 


dla prac. zensk. 


Nach vollendetem 25. Lebensjahr 
Po ukonezeniu 25 roku zyeta 


männlich — — 437.— | 385,— 310.— 250.— | 210,— 165.— 
dla prac, mesk. | 
weiblich — — 393.— 346,50 279,.— 225.— 189,.— | 148,50 


dla prac. zensk. 


Nach vollendetem 27. Lebensjahr 
Po ukonezeniu 27 roku 2yeia 


männlich 720,— | 612,— | 463,50 385.— | 310,— 250.— | 210,— 165.— 
dla prac, mesk. | | 


weiblich 648.— | 551,— | 417,50 | 346,50 279.— 225,— | 189,— | 148,50 
dla prac. zensk. | Ä 


Nach vollendetem 29. Lebensjahr 
Po ukonczeniu 29 roku Zyeia 


männlich 760,— 646.— | 489,— 385.— | 310,— | 250,— | 210,— | 165,— 
dla prac. mesk. 

weiblich 684,— | 581,— | 440,— | 346,50 | 279,— | 225,— 189.— | 148,50 
dla prac. zensk. | | | 


Nach vollendetem 31. Lebensjahr 
Po ukonezeniu 31 roku 2ycla 
männlich 800,— | 680,— | 515,— | 385,— | 310,— | 250,— | 210,— 165.— 
dla prac. mesk. | | N 
weiblich 720,— | 612,— | 463,50 | 346,50 | 279,— | 225,— | 189,— 148.50 
dla prag. zensk. | | . 


Nr. 4 — Tag der Ausgabe: 14. Februar 1941 21 


Anlage 2b Zalgeznik 2b 


gemäß § 1 der Tarifordnung vom 31. Januar 1941 (Tarif: do $ 1 ordynacji taryfowej 2 dnia 31 styeznia 1941 r. 
179 


regiſter 3/4. VBlGG. S. (rejestr taryfowy nr. 3/4 — Dr. rozp. GG. str. 17). 


Gehälter der Angeſtellten außerhalb der Orte Krakau und Warſchau 
(Gehalts ordnung) 


Uposazenia pracowniköw umyslowyeh poza Krakowem i Warszawa 
(Taryfa uposazen) 


Gruppe — grupa 


Gebaltsitufe 1 u III IV 1 W III VIII 


Grupa uposazen 


Zloty — Ziotych 


Po ukonezeniu 19 roku Zyeia 
männlich 
dla prac, mesk. 


weiblich 


dla prac. zensk. 


er er = 285,— | 229,50 | 187,— 161.50 127.50 


ben ** en 256,50 206,50 158.50 145.50 114.75 


Nach vollendetem 19. Lebensjahr | 


Po ukonezeniu 2! roku zyein 
männlich — — — 301.50 243. 198.— | 171,— 135.— 
dla prac. mesk. 
weiblich 


dla prac. zensk. 


[ I 
Nach vollendetem 21. Lebensjahr 5 
— — — 371,50 219.178. — 154, 121.50 


Nach vollendetem 23. Lebensjahr 
Po ukonczeniu 23 roku zyein 

männlich — 318.50 256,50 209. — 180,50 142.50 
dla prac. mesk. 


weiblich 
dla prac. Zensk. 


— — — 286.50 231,— 188.— 162,50 128.25 


Nach vollendetem 25. Lebensjahr 
Po ukonczeniu 25 roku zyeia 
190,— | 150,— 


männlich — — 382,50 335, 270,— 220. 


dla prac. mesk. 


weiblich 
dla prac. zensk. 


— — 344.50 301,50 243.— | 198,— | 171,— | 135,— 


Po ukonczeniu 27 roku Zyeia 
männlich 630,— | 540,— | 405,— | 355, 270,— 220,190, | 150,— 
dla prac. mesk. 
weiblich 


dla prac. zensk. 


567. — 486, 364,50 301,50] 243, 198.— | 171,—: 1385. 


Nach vollendetem 29. Lebensjahr 


Po ukonezeniu 9 roku 2ycia 


männlich 665.— 570,.— 427,50 335,-- | 270; |'220.— | 190,-- | 150,— 
dla prac, mesk. 


weiblich 
dla praec. zensk. 


598,50 | 513,— | 385,— | 301,50 | 243,— | 198,— | 171,— | 135,— 


Nach vollendetem 27. Lebensjahr 


Nach vollendetem 31. Lebensjahr 


Po ukonezeniu 31 roku Zycia 


männlich 200. 1.600,— 450. | .835,— | 270,1 220,— 190, 150,— 
dla prac.’mesk. 

weiblich 630,— | 540,— | 405,— | 301,50 
dla prac. 2ensk. 


198,— 
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Anlage Zalaeznik 


gemäß § 1 der Tarifordnung vom 31. Januar 1941 (Tarif: do $ 1 ordynaeji taryfowej z dnia 31 styeznia 1941 r. 
regiſter 1/3, VBl&G. S. 18). (rejestr taryfowy nr. 1/3 — Dz. rozp. GG. str. 18). 


Stundenlöhne der Arbeiter und Arbeiterinnen 
(LCohnordnung) 


Godzinowe dla pracowniköw i pracowniezek fizyeznych 
(Taryfa piac) 


Gruppe — grupa 
TI IV 
La) bh II männlich weiblich männlich | weiblich 


Orts⸗ 
klaſſe 


Klasa 
miejsc. 


Lohngruppe 
Grupa pfac 


I 
meska zenska | meska | Zefiska 


Zloty — Notych 


h A*) 1,32 | 120° 1 0,87 0,70 0,75 0,60 
Nach vollendetem 21. Lebensjahr | 
Po ukonczeniu 21 roku 2yeia 


B*) 1,15 1,05 1.— 0.76 0.61 0.65 0.52 


0 A 19 108 1.04 0.78 0.63 0.68 0,54 
Nach vollendetem 20. Lebensjahr | . 


Po ukonezeniu 20 roku 2yeia 


0.55 0.59 0.47 


B 0.95 
n 4 1.06 0.96 0.92 0.70 0,56 0,60 0,48 
Nach vollendetem 19. Lebensjahr 
Po ukonezeniu 19 roku 2yeia | 
B 0,92 0,84 0,50 0,61 0,49 0,52 0,42 
| 
. A = — 0,81 061 0,49 0,58 0,42 
Nach vollendetem 17. Lebensjahr R 
Po ukonezeniu 17 roku zy ein | 
B N 755 0.70 0,53 0,43 0,46 0,36 
/ 4 8 er 0,52 0,42 0,45 0,36 
Nach vollendetem 16. Lebensjahr | 
Po ukonezeniu 16 roku Zyeia An 
B 2 . — 0.46 0.37 0,39 0,31 
A 
Vor vollendetem 16. Lebensjahr 
Przed ukonezeniem 16 roku 2yeia 
RB 0,38 


*) A Krakau und Warſchau — Kraköw ii Warszawa 
B übrige Ser ponositale miejscowosei 
*) Ja - Kolonnenführer nach Gruppe la und Vorhandwerker ſchlechthin 


Praodowniey diruzymy robbotniköw wedlug grupy Ja i starsi rzemieslniey 


